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N.U. BypnakoBa'

NOAroOTOBKA CTYAEHTOB-JINMHIBUCTOB
K MEXKYNBETYPHOW KOMMYHUKALIUU
B ACMNEKTE HOBOW OEPA30OBATEJIbHOWU
NAPAOUIMbI

Obpazosamenvuas napaouema oby4eHus uUHo-
CMPAHHOMY A3bIKY 8 COBPEMEHHBIX YCIIOBUAX 8KIIO-
yaem 6 cebs, npedxdcoe 6ce20, NOO2OMOBKY Che-
Yuanucma K MeXNCKYIbMYPHOU KOMMYHUxkayuu. B
COYUATILHO-NCUXOLOSULECKOM CMbICAE HOO020MO08-
KA JUH2BUCMA K MENCKYIbMYPHOU KOMMYHUKAUUU
npeocmasisemcs Kak npoyecc 00yuenusi Cnocooam
YCMAHOBNeHUs YEeHHOCMHO20 KOHMAKmMa u 0oCmu-
JHCeHUL B3AUMONOHUMAHUSA. Baosicnoil kamezopuei
8 MENCKYJIbIMYPHOU KOMMYHUKAYUU ABNIAETCA KOM-
MyHuKamuenas xKomnemenyus. Hoeas moodens 06-
PA308amenbHO20 NPOYeccd 3aKa04aemcs 8 co30a-
HUU YCL08ULL 0151 (hOPMUPOBAHUSL KIIOYEBbIX KOMNe-
MEeHYUll — cCUcmembl YHUBEPCAbHbIX 3HAHULL, HABbI-
KO8, A MAKice Onvlma CAMOCMOSAMENbHOU Oesimeb-
HOCMU U IUYHOU OMBEMCMBEHHOCMU 00YUarOWUX-
ca. Tosops o0 nuHeeucmuieckom obpaso8anuu, Kio-
4esbIMU KOMIEMEHYUAMU MONCHO CHUMAMb maxue
SHAHUS U ONbIM MENHCKYTbMYPHOU KOMMYHUKAYUU,
KOMOpble CYHCAM YeTsim POPpMUPOBAHUS «BMOPUY-
HOUL S3bIKOBOUL IUYHOCTIUY.

Knrouesnle cnosa: oopaszosamenvuas napaue-
Ma, obyuenue UHOCIMPAHHOMY A3bIKY, MENXCKYIbIYD-
Has KOMMYHUKAYUs, n0O20MOBKA TUH2EUCA, KOM-
MYHUKAMUBHAS KOMNeMmeHYus, cucmema yHugep-
CaNbHbIX 3HAHUU U YMEHU.

I.I. Burlakova

PREPARATION OF LINGUISTICS
STUDENTS FOR INTERCULTURAL
COMMUNICATION IN THE ASPECT OF
NEW EDUCATIONAL PARADIGM

The current educational paradigm in teaching
a foreign language first and foremost incorporates
training of a specialist for intercultural communi-
cation. In social and pedagogical terms, training
of a linguist for the intercultural communication is
represented as the process of teaching methods of
establishing contacts of value and achieving mu-
tual understanding. An important category in the
intercultural communication is the communicative
competence. A new model of the educational proc-
ess implies that appropriate conditions should be
created in order to form key competences, i.e., the
system of universal expertise and skills, and gain an
experience in an independent activity and an indi-
vidual responsibility of the trainees. In regard to the
linguistics education, as the key competences may
be recognized such an expertise and such an expe-
rience in the intercultural communication that are
aimed at the formation of “the secondary language
personality”.

Keywords: educational paradigm, foreign
language teaching, intercultural communication,
linguist  training, communicative competence,
system of universal expertise and skills

Hagano XXI Beka xapakrepusyeTcst IepecMoT-
poM (yHIAMEHTaIbHBIX OCHOB JIMHTBUCTHYECKO-
ro obpazoBanusi. COBpEMEHHBIE I'€OIMOIUTHYECKAS,
TrE0’KOHOMUYECKAs U TEOKYJIBbTYPHAs CUTYallH TPe-
OyIOT BBE/IEHHUS W UCIIOIB30BAHNS HHHOBAIIMOHHBIX
TEXHOJIOTUH B CHCTEME SI3BIKOBOTO OOpa30BaHMUA,
KOTOpbIE CIIOCOOCTBYIOT (DOPMHUPOBAHHUIO «BTOPUY-
HOH SI3BIKOBOM JTMYHOCTH», TaK KaK MPOLUIBINA OIBIT
NpEenoAaBaHust U 00y4YEHUS! UHOCTPAHHBIM SI3bIKAM
HE COOTBETCTBYET LIEJSIM O0yueHHMs, KOTOPbIE BO3-
HUKAIOT Ha COBPEMEHHOM JTale pa3BUTHUS 0OIe-
CTBa.

! KaHauaaT negarorn4eckux Hayk, TOUCHT Kadeapbl
WHOCTPaHHBIX s36IKOB U mepeBona HOY BIIO «Poccwmii-
CKHMI HOBBIM YHUBEPCUTET.

ABTOpOM TEpMHHA «IapajiurMa» SBISETCS
T. KyH, KOTOpBIil 07 JaHHBIM SIBICHUEM MOHHUMa-
€T MpU3HAHHbIE BCEMU HAYYHBIE JOCTHKEHUS, KOTO-
phIe 337aI0T COOOIIECTBY MOMEIH MTOCTAHOBKH TIPO-
OJIeM 1 UX penieHui. DTO MO3BOJISIET TPAKTOBATH I1a-
pagurMy Kak «CHCTEMY OCHOBOIOJIAraloIIuX MPHH-
LIUIIOB, HA OCHOBE KOTOPBIX CTPOUTCS (DYHKIIMOHH-
pOBaHHE BCEWl CHUCTEMBI W TeHepalbHas CTPATeTHs
ee pazButusm» [1].

OO6pazoBarenpHas TMapaaurMa OOYYCHHS WHO-
CTPaHHOMY SI3BIKY B COBPEMEHHBIX YCIIOBUSAX BKITIO-
4yaeT B ce0sl, MPEX/Ie BCETO, MOATOTOBKY CIEIHaIN-
CTa K MEXKYIbTYpHOH KoMMmyHuKaruu. [loHsTue
«MEXKYJIbTypHasi KOMMYHHUKAIIHSD) 9aCTO HCIIONB3Y-
€TCs YYCHBIMH, METOANCTAMH U MPAKTUKaMU. Mex-
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KyJBTYPHasi KOMMYHHKAIHSI — 3TO «CBS3b U OOILEHHE
MEXIY MPEACTABUTESIMUA PA3IUUHBIX KYJIBTYp, YTO
MIPEATNOoaraeT Kak JUIHbIC KOHTAKThl MEXKIy JTFOIb-
MH, TaK 1 OIIOCPEI0BaHHbIE (HOPMBI KOMMYHUKAIUN
(Takme, KaKk MICbMEHHOCTh 1 MAaCCOBasi KOMMYHHKa-
mus)» [2]. MexkynpTypHas KOMMYHHUKaLUs Tpea-
nojaraeT HaJuyhe Kak MUHUMYM OJHOTO KOMMYHH-
KaHTa, KOTOPBIH MOJIb3yeTCsl HHOCTPAHHBIM SI3BIKOM.
Agzpecar ¥ aIpecaHT NPEICTaBISIIOT Pa3HbIE Kyilb-
Typbl. DTUM TEPMUHOM OIpeneNsieTcs aJeKBaTHOE
B3aMIMONIOHUMAHHE ABYX WM Oojiee Y4acCTHHUKOB
KOMMYHHMKAaTUBHOTO aKTa, MpUHAJIEKAIMINX K pa3-
HBIM KyJbTypam. B colmanbHO-ICHXOIOTH4eCKOM
CMBICJIC TIOATOTOBKA JIMHTBUCTA K MEXKYJIBTYpHOR
KOMMYHHUKaLIUU MPEICTABIAETCs Kak mpouecc 00y-
YeHUs crocobaM yCTaHOBJIEHUS! LIEHHOCTHOIO KOH-
TaKTa M TOCTIKEHHS B3aMMOIIOHUMAHMS.

BaxHoll kareropuei B MEXKYJIbTYPHON KOMMY-
HUKallUW SIBIAETCS KOMMYHHKAaTHBHAS KOMIIETEH-
uus. JJ1s perieHus: MeToqoNornYecKuX 3aaaq Gpop-
MHUPOBAHUS CUCTEMBI SI3BIKOBBIX KOMIIETCHIUH y Oy-
JyIIEro JUHTBUCTA KaK CPEICTBA MPOQeccuoHab-
HOM AesITeThHOCTH HE0OX0JMMO IPOaHATN3NPOBATh
pa3IMyYHble TOYKH 3PEHUS HAa KOMIIOHEHTHI KOMMY-
HUKaTUBHOM KOMIIETEHIIMH, ONHCAaHHBIE B OTeye-
CTBEHHOH U 3apyOeKHOI uTeparype.

BrepBbie 3TOT TepMHH OBUI HCHOJIB30BAaH
H. Xomckum [3] u 0003HauaT IEPBOHAYAILHO SI3BI-
KOBYIO KOMITETEHIINIO: 1) TOHUMAaTh 1 00pa30BHIBATH
HEOTPAHWYEHHOE YHCIIO TPESIOKEHUH, MOCTPOCH-
HBIX TI0 X CTPYKTYPHBIM cXeMaM; 2) 0OHapy>KUBaTh
(hopmMabHOE CXOICTBO U pa3inuue OJU3KUX 1O CBO-
€My COZIepKaHUIO BbICKa3bIBaHUH [4, c. 54].

3areM STOT TEPMHH OBLT TIEPEHECEH B COIHO-
JUHTBUCTUKY W METOAWKY TpPENnofaBaHUusi HHO-
CTPaHHBIX SA3BIKOB U TPAKTOBAJCA KaK peuyeBas CIIo-
coOHOCTh UHAMBHUAA [5, S. 196].

Amnanuzupys paOoOThl, TOCBSILEHHBIE TAHHOM
podieMaTuke, MOXKHO CIeNaTh BBIBOA, YTO A0 CHUX
IIOp HE CYIIECTBYET €AMHOTO OIPEAEIECHHUS TEPMUHA
«KOMMYHHUKATHBHasg KOMIIETECHIUSI», TaK Kak yde-
HbIE MOJXOJAT K JAHHOMY BOIPOCY C TOUKH 3PEHUS
cOOCTBEHHBIX HAYYHBIX HHTEpeCcOB. TaKke HeT eau-
HOTO OIpENesICHUs] YPOBHEH M KOMIIOHEHTOB KOM-
MYHUKaTHBHOH KOMIIETEHLIUH.

B pamkax pesrensHoctH CoBera EBporsl, 3a-
pyOeXHBIE YYEHbIE pPacCMaTPUBAIOT KOMMYHHKa-
TUBHYIO KOMIICTEHIIHIO KaK «CIOCOOHOCTH, MO3BO-
JSIIOIIYI0 OCYIIECTBIIATH ACHCTBHE C IOMOILBIO
SI3BIKOBBIX CPEACTBY [6].

JLx. ammepc ompenensieT KOMMYHUKaTHBHYIO
KOMIIETEHIIMIO KaK «3HaHUE M COOJIIONEHHE OIpe-
JIEJIEHHBIX HOPM OOIIEHUS AJIS TOTO, YTOOBI CyMETh
MIPUBJIEYb K ceOe BHUMaHUE COOCCEIHIKA, OBITH I10-
HATBIM U TIOAJIEpKaTh pasrosop» [7, p. 278].

B oteuecTBeHHYIO JTUHTBOOUAAKTUKY paccMar-
puBaemblii TepMuH ObL1 BBegeH M.H. BsTioTHeBbIM
KaK «CMOCOOHOCTH YeJIOBEeKa O0IIAThCA B TPYIOBOH
WA y49eOHON NEeATENbHOCTH, YIOBIETBOPSS CBOH
MHTEIUICKTyaJIbHBIE 3allPOChI, CIOCOOHOCTh BBHIOH-
paTh M pEalM30BBIBATH MPOrPAMMBI PEUEBOTO II0-
BEJICHHUS B 3aBHCUMOCTH OT CIIOCOOHOCTH YeIIOBE-
Ka OpPUEHTHPOBATHCS B OOCTaHOBKE MPH OOIICHUH;
YMEHHE KJIACCU(PHUIIMPOBATH CUTYAIlUH B 3aBUCHMO-
CTH OT TEMBI, 3a]]a4, KOMMYHHKAaTUBHBIX YCTAHOBOK,
BO3HHUKAIOIIMX Y YYACTHHKOB J0 OCCElbl, a TaKKe
BO BpeMsi Oecellbl B MPOIIECCe aanTalyy; 3HaAHUS
CTpPaHOBEIUYECKOTO XapakTepay [8, c. 55].

CoBpeMeHHBIE YUYEHBIE PacCMaTPUBAIOT KOM-
MYHUKAaTHBHYIK) KOMIETEHIHIO KaK KOMILIEKCHOE
SIBIICHHE, XOTS O CUX MOp HET €JUHOTO MHEHHS
10 TTOBOAY KOMIIOHEHTOB, BXOJSIIUX B €€ CTPYK-
Typy.

Haubonee n3BeCTHYIO MOJIENh KOMMYHUKATHB-
HOIl komneTeHuu npeanoxui Ix. A. Ban B 1990
roay [9].

1. JluAarBHCTHYECKAass KOMIIETEHIIHSI — CIOCO0-
HOCTB TOPOXKIATh U MHTEPIPETHPOBATH 3HAUNMEIC
BBICKA3bIBAHUS, TOCTPOEHHBIE B COOTBETCTBUM C
MPaBIJIAMHU SI3BIKA.

2. ConuoKynsTypHasi KOMIIETEHIUS — MPEAIo-
JlaraeT 3HaHWe CONMOKYIBTYPHOTO KOHTEKCTa (00bI-
Yau, TMpaBWiIa, HOPMBI TIOBEACHHS, YCIOBHOCTH H
T.7I.), B KOTOPOM (PyHKITMOHUPYET S3BIK.

3. ColMOINHTBUCTHYECKAs KOMIIETEHIIAA — 3Ha-
HUE TPABHJI, IO KOTOPHIM BBIOOP S3BIKOBBIX (hopM
OTIpe/IeAeTCS YCIOBUSIMA KOMMYHUKAIIUU, KOMMY-
HUKAaTHBHBIMH HaMEPEHUSMHU.

4. CommanpHasi KOMITETEHIHS — BKIIOYaeT B
ce0s JKeTaHWue W YMEHHUE OOIIaThes C APYTHMH, a
TaKXe CIIOCOOHOCTH JICHCTBOBAThH B Pa3HOOOPa3HBIX
COIIMANIBHBIX CUTYaITHsIX.

5. AMcKypcHBHAs KOMITETEHIIHSI — CIOCOOHOCTh
MPUMEHATH TOAXOMASAIINE CTPATETHH B MTOCTPOCHUH
Y MHTEPIPETAINH TEKCTOB.

6. Crparernueckas KOMIICTCHIIUS — CIIOCO0-
HOCTBH HaXOAWUTh MYTH K YCIEITHOW KOMMYHHUKAITUU
B CIIyuae ee 3aTpyIHEHUSI.

Hogast Mmoziens 00pazoBareIbHOTo mporecca 3a-
KITFOYaeTCsl B CO3JaHUH YCIOBUN ISl (hOpMHUPOBa-
HUS KITIOYEBBIX KoMIeTeHIH. COormacHO COBpEMEH-
HOMY OIPEICICHIIO, KITIOYeBasi KOMIIETEHITUS — 3TO
CHCTEMa YHHUBEPCAbHBIX 3HAHWUM, HABBIKOB, a TaK-
K€ OIBIT CAMOCTOSITEIbHON NESITeNIbHOCTH U JIU4-
HOW OTBEeTCTBEHHOCTH oOOyuarommxcs. CremoBa-
TEJIHHO, TOBOPS O JTMHTBUCTHYECKOM 00pa30BaHUH,
KITFOYEBBIMH KOMIIETEHIIUSIMH MOXHO CYHTaTh Ta-
KHE 3HaHUS W ONBIT MEXKYIBTYPHOH KOMMYHHUKA-
IIUU, KOTOPBIE CIIYXKaT 1eNIsIM (POPMUPOBAHUS «BTO-
PHUYHOM SA3BIKOBOU JIMYHOCTH.
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Utak, coBpeMeHHbIH y4eOHBIH MPOLecc UMEeT
LEJBIO: PAa3BUTHE Y CTYACHTOB CIIOCOOHOCTH OBITh
«3(hGEKTUBHBIM YYaCTHUKOM MEXKYJIBTYPHOU KOM-
MYHHKALIMH B XOJE €r0 MOJKIIUYEHHs 4Yepe3 pas-
JMYHbIE KaHAIBI OOLICHUS K HOBOW JJISI HErO CO-
nUanbHOM neicTBUTenbHOCTHY [10, ¢. 19]. DToro
MOXHO JOCTHYb IyTeM LeJieHarpaBiIeHHoro ¢op-
MHUpPOBaHHUS COLMOKYJIBTYPHOM KOMIETEHIUH Y
CTYICHTOB-JIMHTBUCTOB, KOTOpasi BKIIIOYaeT B ceOs
COBOKYIHOCTb JINHITBUCTHYECKHX, CTPaHOBEIUE-
CKMX U COLIMOKYJIETYPHBIX 3HAHUM HE TOJIIBKO CBOEH
COOCTBEHHOH KYIBTYPBI, HO ¥ KYJBTYPBI CTPaHbI U3y~
YaeMoro s3bIKa, MOMOras OCYIIECTBISATH YCIIEl-
HYI0 MEXKYyJIbTYpHYIO KOMMYyHHKanuroo. [loctrxke-
HUE aeKBAaTHOTO B3aWMOIOHUMAHHS YYaCTHHUKOB
KOMMYHHKATHBHOTO aKTa BO3MOKHO ITPH HAJINYHH Y
HUX OTMHAKOBBIX (DOHOBBIX 3HAHWH. [pyrumu ciio-
BaMH, YYacCTHHUK MEXKKYJIbTYpHOH KOMMYHHKaIUU
JIOJOKEH 3HATh U TIOHUMaTh, O YeM TOBOPHUT MapTHEP
no obmeHno. PopMupoBanue GOHOBHIX 3HAHUH Y
CTYJIEHTOB-JINHIBHCTOB SIBJISIETCS OJHOW W3 OCHOB-
HBIX 32134 IpodheCCHOHATBLHOTO O0YUICHHS, TaK KaK
Haym4re (OHOBBIX 3HAHUH SIBISIETCS OCHOBHOM CO-
CTaBIISIOIIEH (POPMUPOBAHHUST BTOPUIHON SI3BIKOBOM
JIMYHOCTH.

Hauano XX Beka B 0071aCTH METOMKH MPENoa-
BaHUSI WHOCTPAHHBIX S3BIKOB O3HAMEHOBAJIO MOSAB-
JIEHUE TIOHATHS «s3bIKoBast TUIHOCTHY. FO.H. Kapa-
ynoB oTMedaeT: «CBA3b A3BIKA C JMYHOCTHIO CTONb
OTpaHHYeHa, YTO B JIMHTBUCTHKE BBOAUTCS MU pa3-
BHBAETCSl MPEACTABICHUE O SA3BIKOBOM JMYHOCTH»
[11, c. 27]. Cnenys nOTHKe pacCyKIEHHUs YUEHbIX-
JIUHTBHCTOB, S3BIKOBasl NEATENBHOCTh NPOHU3BIBA-
€T BCIO TEOPETHUYECKYIO U MPAKTUUECKYIO JEATENb-
HOCTP Y€JIOBEKa, ¥ B 3TOM 3aKJIFOUAETCS CYTh SI3bIKA.
SI3BIK KaK KOMIIOHEHT JIyXOBHOM KYJIBTYpBI €CTh He-
00X0IMMOe CpelICTBO YeIOBEUECKOTO MBILIUICHHS U
0O0IIeHMsI, SIBJISETCS YCIOBUEM €r0 BO3HUKHOBEHUS
W pa3BUTHsA, a TAKXKE NepeNaddl KyJIbTYPHBIX ICH-
HOCTEH OT mokojieHus1 K mokonenuto [12]. IToaTo-
My 4YeJIOBEKa HEJb3d pacCMaTpPHUBATh BHE SI3bIKA, a
A3BIK — BHE 4eJIOBEYEeCKOH nesTenbHOCTH. «IloaTo-
MY O JJUYHOCTH MOYKHO TOBOPHUTH TOJBKO KaK O SI3bI-
KOBOH JINYHOCTH, KaK O JTUMYHOCTH, BOIUIOIEHHO! B
si3pike. Ee HenmpeMeHHas cocTaBistonas — “s3bIKO-
Basi JINYHOCTH, T.€. TMYHOCTh, BHIPAXKEHHAS B SI3bI-
Ke (TeKCTax) U uepes3 SI3bIK; INYHOCTh, PEKOHCTPYH-
poBaHHas B OCHOBHBIX CBOMX 4epTax Ha 0a3e s3bl-
KOBBIX cpenctsy» [11, c. 39].

I0.H. Kapaynos ompenenser s3bIKOBYIO JIHY-
HOCTh KaK «...CyObEKT, 00JaJaroluii COBOKYITHO-
CTBIO CITOCOOHOCTEH M CBOWCTB, IMO3BOJISIONTUX EMY
OCYILIECTBIISITH CYyry0O HEJIOBEUECKYIO JesITeNb-
HOCTh — FOBOPUTH, CO3/1aBaTh YCTHBIE U MUCHMEH-
HbIE pedeBble MPOU3BENCHUS, OTBEYAIOIINE LIENIIM

U YCIOBHUSIM KOMMYHHUKAIIUW, U3BIEKaTh HH(OpMa-
LUIO0 U3 TEKCTOB, BOCIPUHUMATH peub» [11, c. 38].
JlanHOE onpeneneHne UMEET B BUAY JIUIHOCTb, CIIO-
COOHYIO CO37]aBaTh PEUEBBIE aKThl Pa3IMYHON CTe-
[IEHU CTIOKHOCTH, a TAK)Ke aJIeKBaTHO BOCIIPUHUMA-
IOLIYI0 MHPOPMAIHIO, PA3TUYAIONIYIOCS CTETICHBIO
TOYHOCTHU OTOOpaKEHHS ACHCTBUTENBHOCTH.

Cerognst uenb oOy4eHHS! UHOCTPAHHOMY SI3bI-
Ky NpearoyiaraeT He TOJbKO HM3yUCHHE SI3bIKa Kak
«popmy Ans BBIPAXKEHUS! BHEIIHEIO COINEPIKaHMUDY,
«KaK CUCTEMY 3HAKOBY», «MH(OPMAIIMOHHBIA KOI»
[13], HO U Kak (PEHOMEH, TECHO CBS3aHHBIN C ue-
JIOBEUECKOH JESITEIbHOCTBIO U KYJABTYPOH, TaK Kak
SI3BIK KaK COLMAJIbHOE SIBICHHUE HE MOXKET CyIle-
CTBOBaTh O€3 UeIoBeKa.

Eme npesrne dhumocodsl aHTHIHOTO MUpPaA pac-
CMaTpUBAJI COOTHOIIEHHUE SI3bIKA U KYITBTYPHI U OT-
Me4Yaji aKTUBHYIO POJIb A3bIKa B Pa3BUTHUHU KYJBTY-
PBL, JOCTIKEHHH HaydHBIX UcTUH. CopmupoBas-
LIMKCS B OOILECTBE S3bIK CHOCOOCTBYET pacLBETY
KyJBTYpPBI, OTpaXKaeT HAMOHAJIBHYIO IICUXOJIOTHIO,
COLIMAJIbHO-UCTOPUYECKUE YCIOBUS KU3HU U KYJlb-
TypHBIE 0COOEHHOCTH Hapoaa. BrionHe 3akoHOMEp-
HO, YTO SI3BIK KaK CPEIICTBO KOMMYHHUKAIIUU BBICTY-
MaeT Kak WHCTPYMEHT Iepenay KyJbTypHBIX LEeH-
HOCTEH HapoAy, TOBOPSIIEMY Ha 3TOM SI3bIKe. Takum
00pa3oM, S3bIK BBICTYHAET «KaK KOMIIOHEHT JyXOB-
HOW KyJIBTYpBI, HEOOXOJMMOE CPEACTBO UeJIOBEUE-
CKOTO MBIIUIECHHUS U OOIICHHUS, SIBIAETCSA YCIOBHEM
€ro BO3HMKHOBEHHS M Pa3BUTHs, a TaKXke Mepesa-
YU KyJABTYPHBIX LIEHHOCTEH OT MOKOJEHHS K MOKO-
nenuro» [12].

Takum o00pa3om, sA3bIKOBOE OOpa3oBaHHME Kak
pe3ysbTaT OBJIAAECHUS KOMMYHHUKAaTUBHOM KOMIIE-
TEHIMeH TpeAroiaraeT He TONbKO (OpPMUPOBAHHE
y CTYISHTOB-JTMHTBHCTOB yMEHHS IPaKTHYECKU
MOJIb30BAThCS H3Y4aeMbIM S3BIKOM, HO M OBJIaJICHHE
O0y4aloIMMHUCST yMEHHSIMU TOHMMarh HOCHTE-
JIs1 APYTOM KapTHHBI MUPA U YCIELUIHO BECTH C HUM
KOMMYyHHKanu. To ecTh, pe3ylsTaToM sI3bIKOBOTO
00pa3oBaHus SBISETCS IIeJICHATPABICHHO CHOPMU-
pOBaHHas BTOpUYHAs S3bIKOBas JINYHOCTH C OOIIHp-
HBIMU (DOHOBBIMH 3HAHHUSMHU CTPaHBl U3y4aeMOTO
SI3BIKA.
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